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Abstract

As a commonly used general scope adverb in modern Chinese, “dao chu” is listed as Grade B voca-
bulary by Chinese proficiency vocabulary and Chinese character syllabus. “dao chu” was not a
fixed structure at first, but an abbreviation of the phrase “suo zhi zhi chu”. However, due to the
proximity of linear order, it gradually solidified from phrase to word. As an umbrella category
scope adverb, “dao chu” is mainly used to summarize the scope of the premises. This paper mainly
studies its lexicalization process, grammatical function, the scope of the object, the position of the
object in the sentence, semantic orientation and its conjunction with other adverbs.
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1. 518

H AR LR, BUARDGE G B EA 0 7 /NG BER, A RGR A N R R . WAFE A
FELAEIR S, JERERENA S A 2, BN ETEEVEThAE . 8 A SR RIS SCRFIE S5 77 TH H &Rk
Mo EARTEXS Y0 1) ) 3] ¥ BB o AR 2 R L, AREEAS R IR A, st S A — e i ZE 00 (CE #i i
2016 [1]), AH—FhtF e A 5] 00 S22 K Yo Pl JI 1A 0 s 62 BRIIZE AN ISR (22 & 1993 [2]). PG
B BN —FFERIEARGEFE R, TR FIEZ MM, B8 “CEM)EERth T, MEEE “PrEza”
BEEAMEE. B EERPGERE 27, WS RIS N EE. 7 PRz m
JERER “PBlZ ", “FrZEzab” . “PrBlzab” G 4inshy “Eab” o BEmIERE “B47 1
fEFARZIG N, <27 F1 “ab” B SORET T, 24k, IBETREm T “ B EEH O RAANEN E,
AR RN “EL” o BURDGEH I “BILL” R RIEEIEE RN, By AT (#F); 48
BoIE AN B AE SR A 4 B0 TE 7 (B0 1980 [3]), 7E A F A 20RAE, A ISR UM iE. A
SCIERHEOR E M TEEEE Y, AR EUE OB R 500 24T 40 HT

2. “BIA” ECILATE

CrhscRREdL) K “RIb” BN “PTEZ AL, BIAbabt., 7 ATLLE “FAL” maE “ArEZ AL .
PRI MRS . PEEE, TRk RREHITIOR. T mMAcER i, gt R EHIE RS
B, (R4, F3CHE 2000 [4])

(1) Wk, BEFRSEE, Xt aza, fMNEBRBZa? (E - ZHa5 (HREZ -0
i)

(2) ERBAEXK, RICLK, razhk, NEEERE. (655 « 80k (B 4 75)

CHrEZ AL fEBK I AT, HIRZATE, XTSI DOE K AEEAR, EE
HILFE BRI GE,  “Frazdr. ER. Friftz g5 B i ZEa” S42 “prazit”
IR EFIARTE . BRICZ AN,  “FrRZA” ARHESEgE N “B0407 o XBHER “2)7 f 47 £FRE—2Z
R R IESSH, Ry “(FM)BEERTT” RS 3o

(3) HEME: “EMARFREMWEITE, KERL, WIS, KA, WEEA, WEH,
Wz T2 7 ( (=EEHE ) 60 [H)

CR7OR b S S LR R T DOB W B RN, (R R E A AL BARAS, RN T
F—ANER . SRR B4 FEAR RO,

YRR AT GRS L S SR « A (BB AP RN AR « M URRIHD  FE (RFMT) . K
BHIL (=Y (FF3F) o BWHE (ZHEY (FERAENAE) « BNE (RBRNERY AR (R TEER) | SR B

R CPERAE) © F (CHEER) - BE (BUSRIY o Bk (BRRIER) . ik RETE) xR (FLREm) |
DK B E (LE) B0 CBOE) o T GESRAE) « M CHFARFRXEID « itk (Bt .
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(4) KAREVAbFr, ATWISE, Bz, (i « FXARL) )

BEBIR i <AL Ses “prT WA TE AT, S B AREh R B - khpT . R
ANEARIAR T S BIERAERIITT 7 o TR R, ARERIE A7 MR S, SR R
] “AEAE” SkERIL.

(6) RAEAHGE, R\EWE, FTL, HAEmMNAR, UK. ( (8T - i) )

(6) ELH, APfEfEis, ERHEKME. (GLid « R )

HEERIREE . AR, <27 R AL RIBAER Rk E,  “207 f3E SO “Bk7, H “A4b”
i A Fraate, MSEHR— D BARIKIHT 51 HO8 “IEAMTT7 o SR B RE T, AR AR A
FEAAAH B, 7 Rz A & SRS R R ENEDIRERI UL . “ab” B gL eie sy “ 214k 1)
WCABOE SR . LR BIRIRT “Ab” BT L Aadraate, ZB#imait.

(7) WAAZILL, BERTELER. (AFS OKEERE) )

(8) ¥ HAZILL, FHUBIEK. (A5 OKEEME) )

(9) ARk, BRIZE. (ERE (FRHFFEE-H0)) )

(10) #rosite MR, BB NTHHEGR). ( (FURZSCER ) )

PAEGr <207 R R BLETE, B N A EIE AR TS, S AT H
&, H B sizHhslsEn 8 . AR, i), 8). mR “ELk” siAHBLEE, Bief
SISy, nfl9)s (10), XEEA “HL7 . R SEREERTIE 27 o Biln.

(11) FTRA, ANENGH, FEESROAZ T, UL AN AL o (KE (EHLE) )

(12) RIENAGFH, FRMEPERFEAL . ( CRTIEHE) (FIETIR)

TLHEAE . (1997 [S)FH 1P E RERERXT “FIAb” Mt ke S5 UATR SRS, KPR
IR G, BBl “B4L” EORRNE L, SRR EAL, M RDGE LR, “2ab” wiik
ARBERL

(13) {CihBIALHER, MMIEHRLE. (FiE GEHEDERZEE) )

(14) ZIALRTESRER, —AWEKIFIE. FBHE (HX))

FTEURIL, 24 “BAL” A2 5] P ECIRTEB S SR R, “ B JHRIRCAL, ARV R
IR ThREIZH 2B, Blin.

(15) I “XEARANE, BMEEAR 7 ( (T2 )

(16) HUATIR R, PR . (EAESE (b))

2 IR IR, BICHERY,  CE)7 a7 S RMENE MR TIEE K, Oef e
B IERLTE “FlAb” fradh. EMERRE,  “RI4ab” i i fE— it IR s R A R, T
FEANBCHR (ZEEC) B B ZomIEEE, ARl <2 RIS,

(17) FEHEER . ( (BRI )

(18) HRENFIMONHTEE, St BIAE, AR, ( (=EHEX) )

(19) RE—HEr 7, T, MEPRILBOK, BNERFEAE. ((ZEEXD) )

(20) oy, FAIpAZE, REME, LREERUARHG, (BEE (GEERD) )

Bl(A8) 2L “2I4b” , Bo “IR PRI, BI(19) &R “EIAL” , AR CAbb” .

3. “BI&” mEEIIRE
i A A 0 A DI RE R A, PRI, UG E R, RO T, ek
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i RHOUREER S . GER 2006 [6]) “BIAL” AEEITOEA FE SR, I L i
(20) (A8 L AR I, B AU — it BIALIE %2 (OMSC (IR A BRI St Ak )) (58
SR i)

(22) “XRAAIER? B EE TREZE! 7 ERFHL (Z538) ) R4 FIE)

PRARDLE Hh e F5 1 0 [ ) 3R] R VA Dh e RAB MBS, h) ke, A B — R EE AT, AR
AHIRER] s, “Blab” R A B W LA N BL T JLRh:

a. Fhb + £ +NP

(23) "y bimRmAE . ERRE, BB, ( (PEILEZANEFLE) )

b. F4 + 4 +NP

(24) VUHEE B LEAMIMEERL, =AMEXAMA —ARERE . ( () )

c. B4t + TR (KE1E)/BhiE (k)

(25) HEMRULI 2IAEHT, TR FEE, RAKGZMHE. ( CPEHARSUE L) )

(26) W FRWAPMIAT, EARATZ IR, BALHEREL. ( BANFICE) )

(27) NEIEMEZFNFITEREZY), BRI VISEEET . ((HFafk(h)))

“RILL” 5 TR BB B R A R LT SURFIE R B A [+ i), BPESEHN & B E St
H 8L R BN 77 ) S 2 i e 1) ATl ), e RaX KA T — AR =5, “ R TREL”
CTUIBR” o R SRS B AILADGE T R Ab—ANE IR Cabih” AKX TRk, R
SRS U

4. “FA” HENIEME
4.1, “BA” BYIBNXAHE

SFEVE VS GRS B SRR RRRIE, WO R DL HECE AT, Bl i, Abad.
F4b. EB. MR, B SRS XA FEVEVE B R TEE b R S M R 1 o A R R B AR
REMBMBCREA, KRB 421, 160 A L IX S gl i — SRR . AR IS 5 FI(2014 [7])RHE B
63 N F VG R A Ao AR BL,  “Bb” HAEMzhia. ZiaiEad, MR R, BEiaiEnd.
fEA—AN) TR ANEG I RIE XM G —k, prE 3. B, B, RiE. BESEHXR,
JEE IR W R ENE . ZERBME. SIERM TR, SEMLRT. MR, SIERMEIE X R,
T 3 PR T S S R 5 A9k R B AR A5, BT DA S R R A SUER B A A
FE53#r. (FHE A 2015 [8] [9])

o HEL Y B ) 91 S A RS HE ST B R A, AT DAY FE A 43 g A S R R 4
MEE . CURDGERSL) X “BIA” FIfRERZ “dbhb. 47, BFaimamuEaE, Kaeh “#.
Gy AL N L. B ORL EE. e 2. JE AT 2, B ESE, BRI EAE U K
MR R BN Z 5, WAL —a, A “K#M. K¥. 28 K2, R4, 20, 22 0%
I s,

4.2, “B4L” EXIEEBRSY

VO AR T AR R TR RiE RIEAUEE . AME, TREETER A, B EERREPRE. £
W, XEZRET BT RRIEAFEE RN, B P AT RE R R R TR, BATRE
ARG EREET SR INE 1 R
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Table 1. “Everywhere” semantic orientation of the place
1 “EIR” BXIREELFR

o B g
D E I DERT 67 (%) 209 (%) %1 32.1%
SR AR 142 (%%) 209 (%) %1 67.9%

() IUE “HKE” ORMEHR T . (FE GREAT) YR
(@) B LT, SUREE . AR FRIE. LA (RIS LAk )k
ki)

4.3. “B&” BXIEERSHNAE

H BT SRR AW T 2N “Hig. T, 7 ik “4R7 BRI — il SRR AR s i s i,
IrNRITRAN S AR PR ARG TERIRERE, W DU IAE 209 2% “BIAL” BOTE AR A AR A R TE R, )
A7 PR Sy, BT B KIRT .

(5) AbACH- AR A S ik, RS T4 T TS SOR, I ERFH. W2 UESMG, EREK,
ARSHERK BN Z AR A B KB (=) ) (“BIL” 451 AR Bk )

(6) ARALHIAEA MR G IR, FEAT B G A2 N, v ARk 2. (FME (L
BERR) ) (“BIAL” HRF “ERET)

4.4. “BA” EBXIEERSTHEE

T REARRE O X B S R AERAR KB, S NI Z IR ARAE R AT, K
LA R R B E AR I, AR R BOC BMER “BAb” R I T 2 A AL
“EIRET PTRIEHON SOA BTk .

(7) ERWEAA RS, f7 b, SRR, EREAA R T, AN U Y SE KA 7S
(AR CEHRRR) ) (“2I4b” BfgF2 “WaAR” , “Rrl” . “FEiE” YOsRET “iid
AlE” K EZ W)

4.5. “BAb” EXIEEBLSTHIBREE

“HRT REARFEA BT BRI RETERINLE, 7208 AT A “ANERT PRl “ BT BriE i
oy P UAE A L, BRI DR RSB, AT SRR RSN AN L, A B ) 2 /&2 45 . {E 500
SRR B “BIAL” (I SRR L, 4R WE 2 FrR:

Table 2. Occurrence of semantic orientation elements of “dao chu”
Fz 2. "B WEXIEERSTHIBRIE

Ko i b
B SCHR 1] 73 B ) A 209 (%) 41.80%
B SCHR 1] 73 A BLAE A Ak 32 (%) 6.40%
B X AR A I 259 (%) 51.80%
M 500 (%%) 100%
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(8) M- BR AL LB AR AR R, A N B X2 N o (PEASC (R — A/ A 3L
B ARAR) ) (“RIALT I AR IR 1)

(9) WTRAABEGER, PR L (=58 ) (“BIb” FESHERRLERSN,  “ IXTRASRAE
KITHAE. 7 $5EH “XIT57)

(10) R EMMGFBME T, BARIERRN, RALE. KL (=558) ) (“2l4b” 2485 H07)

GREr “AR. T BRT =AM ATRURIE SRR =R BRI BIR 2O ZIEZ UL Hp
RV “HRR” R “IRdRT . g ESCorMr, CRIAL” ST R A .

5 “El&” MEMENTER

B 7 BRIV RN, —BOAN, A RGESRTEEENA . SN RN, DUR e I AE
ST (Y 9 B B ] 4 I AN R3] 15 AR AR 15 — B, AIANRIR AL RV A TR, SO BRSO

51. “ElAk” FREIFBENTER

BB 500 2RUERL, KB “BIAL” BIE SRR IR SO N ILAE I N A 209 ZRTERLEL,  “RIARHER” ROIERISL
A AL, “BET T GRS RVEEEN, T ERN, PSRRI AR R
R ARG VS B RDER], R DURAD EAME R .

(11) RBEFR, KADET, FUEHEEME, H b BIEHBEE K. itk (BRIERERL) )

(12) ARETHE LR Z 0, RER, A% AN, Sk E5 b, PIAAER - (B G
KAL) )

218 B (1993) Iy “ DA A 4 R ) 334 ) E EGkE s A 1 A, s BTt Ve 22 oh . Rl
n “ERFENLL” L “EIAbAT SR, 1E 500 IR AMRE], R RFE X PR .

(13) Jfe¥: WHREEHRAEIZE WSS . ( (BURPGER L) )

(14) ik, R REAE. S b BRI BRI 4w 78, — 2 LR LR (5 0k
A EFLET. ik BRI )

52. “El&” MAEAEREEER

b IR E 2 R O FE S AR AD , BT B FERAIE R I SR A 0 SR
TR 24 9 B B 0 SR KT G o BT BA B4k PR s M L RALE F I, 7 R RT3 1 B A R [
(IS -

(15) R FILE I th 4 S RER R “FRAR” (ORRA, BOT4ERAGE T/ — 3k rh, b — i
S F AL T B 7 R BT, TR e S R M T . (LM (IR — AN RIS g — AR )

(16) FELIBIENT, REER, FRAUM, BBRAEPMTRE L, B TR AR R A AT R A 4
PATRIBTSE. (B GESETE) )

6. &g

RN MR SR T =AM B BB B A AT JRAARER AR R E, HE
FELNE P HI FRESEHDL.  “3)” MEEM R EREEILFEBm a7, 58 HrE, BEE AR,
FARIBI ALY, 27 A0 ChE” AT A R L, A SRR, 5 SO — B AR S, Rk (R
PRLERITT” , CAb” BARPTIRR) AT BISGRBUE,  “AbkE” SCREEFERZETR, SiiE
PEVE R A B4 7R IR — BN, BRI BT XA R R & SO =B BEE R
IEAETE “RAb” RREIZEED, B R RIS 2, R R O BARDUE g
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1 BBl 3R]
LR M. “2IAb” 1935 SR A — o A R KPR B i, JF BT <247 A, “204k”
RAg R —A sy, MHEARERDER R, TREILEHR A — Doy, RS R AR RS .

P
Eti
B,
Rk,
LI,

[1]
[2]
(3]
(4]
(5]
(6]
(7]
(8]
(9]

“CRIAE” AN EIEIRVEEIENE, EE ARG T Ve L, AR R s R T 2R, A

IUARDLE T [ &R R 23 FNE SR AT 7T [J]. BHE B, 2016, 14(2): 156+158.
S0 BRI R 2328 S AR A1 [3]. Tk IR 2 Hk (fh 2 BL 2R, 1993(2): 37-44
Fgw. Flhe, & 5. PURDGE\EH[M]. Jb5: B4 ENThiE, 1980.

F S, “Fr R bR IRRE [I]. 15 S WA, 2000(4): 42-47.

W, EACE SR M) B EigECE B, 1997.

HE. RUGERENAD]. BT, 2006(24): 97-99.

FEA
FEA
FHEA.

PUARE YE Bl @3] Y A 25 A R)TEThRE[J]. AEAE K25, 2014, 28(3): 20-21+27.
556 R B3R VB SCHE [ AE 5% R ST RI[D]. B B 223k, 2015, 37(4): 88-90.
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